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receipt of notification by the Government of the 
United States of America. After the expiration of 
this period of one year, the present Protocol shall 
cease to be in force as regards the Party that de- 
nounces it, except for the settlement of outstand- 
ing claims that arose before the day on which the 
denunciation takes effect, but shall continue in 
force for the remaining Parties. 

In witness whereof, the undersigned, being 
duly authorized, have signed this Protocol. 

Done in Brussels, this nineteenth day of De- 
cember, 1997 in the English and French lan- 
guages, both texts being equally authoritative in 
a single original which shall be deposited in the 
Archives of the government of the United States 
of America. The government of the United 
States of America shall transmit certified copies 
thereof to all the signatory States. 

Staters regering har modtaget meddelelsen. Ef- 
ter udløbet af denne periode på et år skal nær- 
værende protokol ophøre med at være i kraft i 
forhold til den part, som har opsagt den, bortset 
fra afvikling af udestående krav opstået inden 
datoen for opsigelsens ikrafttrædelse, men skal 
forblive i kraft imellem de øvrige deltagere. 

Til bekræftelse heraf har undertegnede, der er 
behørigt bemyndigede af deres respektive rege- 
ringer, underskrevet nærværende protokol. 

Udfærdiget i Bruxelles den 19. december 
1997 på engelsk og fransk, begge tekster af sam- 
me gyldighed, i et enkelt originaleksemplar, som 
skal deponeres i Amerikas Forenede Staters re- 
gerings arkiver. Amerikas Forenede Staters re- 
gering skal fremsende bekræftede genparter her- 
af til samtlige signatarstater. 


